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ST. FRANCIS DE SALES PARISH

195 West 13th Street . Holland, Ml 49423
www.stfrancisholland.org

o

Visita Pastoral del Obispo David Walkowiak
Pastoral Visit of Bishop David Walkowiak

Al campo de Peterson
At Peterson’s field
14780 Pierce, West Olive, Ml 49460

Lunes 22 de Junio, 2015
Monday, June 22nd, 2015
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Hora de la Misa 7:30 de la tarde
Celebration of Mass at 7:30 pm
Todos estan invitados a asistir!!
Everybody is welcome!!
No se quede sin Participar en la santa misa
Q‘ Presidida por nuestro Obispo David.
Come and worship with our Bishop David.
% Pastoral Staff 616-392-6700 Weekend Masses
' I l Rev. Charles Brown, Pastor Ext. 106 i .
Rev. James VanderLaan, Associate Pastor Ext. 116 gatuéda)é_%go p-m&(?gllgné;ual)
Sr. Pat Lamb, R.S.M., Immigration Assistance Ext. 115 Su:day 1.2-30a-mn.n Spani ?\'m'
Sr. Noella Poinsette O.S.F., Qutreach/ Social Justice Ext. 114 Cllsi APl UG () i)
Tom Eggleston, Pastoral Associate Ext. 104 Daily Masses
Deacon Edwin Gonzalez Ext. 101
Monday 12:10 p.m.
Administration Staff Tuesday 9:00 a.m.
Elvia Dominguez, Office Manager Ext. 124 Wednesday 6:00 p.m. (Spanish)
— Emily Alba, Administrative Assistant Ext. 109 Thursday 12:10 p.m.
Francisca Flores, Accountant/Bookkeeper Ext. 102
Connie Ayling, Receptionist Ext. 101 .
@ Jason Heydens, Maintenance 616-499-1166 Office Hours
. . Monday - Thursdays
Music & Liturgy : :
Philip Konczyk, Director Ext 117 8:30 am fo 6:00 pm
’ : Fridays 8:30 am to 5:00 pm
’____‘ Parish Nurse _209.
Martha Kuyten, Parish Nurse 616-392-6700 E::tory g;l g_ggg_gﬁ?i
}-A Family & Adult Faith Formation o
Ricardo Valdez, Director Ext. 111 Corpus Christi School
Q Guillermo Flores, Bilingual Coordinator Ext. 110 216\/?2;9'36:‘(% Paul
; l Kevin Hilgert, Director of Youth Ministry Ext. 108 616.394-0676

Evangelization and Stewardship
Brian Piecuch Ext. 119
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What’s happening @ SFDS and our neighborhood

Seria imposible darles las gracias a tantos y tantas que hicieron posible
la linda e inolvidable celebracion de mis 50 afios de servicio sacerdotal
a la Familia de Dios aqui y en tantas otras parroquias. Fueron grupos
de Grand Rapids y Holland; cocineros, musicos, y tantisimas otras
personas los que prepararon todo. Ademas, gracias a los que asistie-
ron a la misa y comida, a los que prepararon la Liturgia. En fin, no quie-
ro olvidar a nadie, y por eso no menciono a personas individuales.
Quiero que sepan que estoy rezando por todos ustedes, porque los
quiere mucho

Su hermano y servidor en Cristo— Padre Pedre Ganeia

It would be impossible to thank so many of you who made possible the
beautiful and unforgettable celebration of my 50 years of priestly service
to the Family of God here and in so many other parishes. It was groups
from Grand Rapids and Holland; cooks, musicians, and so many other
persons who prepared everything. Also, thanks to those who helped at
mass and dinner; for those who prepared the Liturgy. Finally, | do not
want to forget anyone, and for that reason, | do not mention individual
persons. | want you to know that | am praying for you, because you are
loved a lot by

Your brother and servant in Christ—Zazéer Pedre Garcea.

SAVE THE DATE!

Join Catholic Charities West Michigan in a
. celebration of family at Let's Go To Bat For Kids!
1 2015! Watch the CCWM Padres take on the Media
it Giants in a competitive game of softball on
il Thursday, June 25 at 6:30 p.m. at Fifth Third

Ballpark. We'll have food and family-friendly fun for

all and admission is FREE! For more info. About the
event visit www.ccwestmi.org/gotobat.

4

jRESERVE ESTA FECHA!

Unase usted y su familia a Caridades Catélicas del Oeste de Michigan
para celebrar el juego de softball de los sacerdotes contra los reporteros.
El evento es llamado Let’s Go To Bat For Kids, 2015 (Vamos a Batear
para los Nifios, 2015). Disfrute del juego de softball de los CCWM
Padres contra los Media Giants el Jueves, 25 de Junio a las 6:30 pm en
el Estadio Fifth Third. Habré comida y entretenimiento familiar para
todos y la entrada es jGRATIS!. Para mas informacion visite el sitio web
www.ccwestmi.org/gotobat.

Find us on facebook.
Visit www.facebook.com/sfdsholland.
Visitenos en facebook
www.facebook.com/sfdsholland.

Mass Intentions/ Intenciones de Misa

The parish of St. Francis de Sales wishes ~ Ta-'

to thank all those involved in making the kf“
celebration of Fr. Fred Hoesli's life a \w& -
beautiful experience. Please continue to N
keep his family and the Dominican Order & NS\

of Preachers in your prayers. Fr. Fred Hoesli
Oct. 26, 1929
June 9, 2015

La parroquia de San Francisco de Sales
desea darle las gracias a todos los que
participaron en hacer la celebracion de la vida del Padre
Fred Hoesli una experiencia bella. Sigan por favor rezando
por su familia y por la Orden de Predicadores Dominicos.

Sunday/Domingo, June 21, 2015
830am t Mau Nguyen—Nguyen family
10:30 am For the People
12:30 pm t Jesse Diaz, Sr., Francisco Romero Sr.—familia

Monday/Lunes, June 22, 2015
12:10 pm Fickel Family

Tuesday/Martes, June 23, 2015

9:00am 1 Marjorie VanderLaan—grandson
Wednesday/Miércoles, June 24, 2015

6:00 pm 1 Jacobo Trevifio—wife

Thursday/Jueves, June 25, 2015

1210pm 1t Erma Fogarty—husband
Saturday/Sabado, June 27, 2015
5:00 pm For the People

Sunday/Domingo, June 28, 2015
830am t Albezaand Alberto Campos—Campos family
10:30 am Ed & Freda Mott's 60th Anniversary
12:30pm t Mariano y Estaban Villafuerte—Eloisa Villafuerte

Scripture Readings for the Week

06/22 Gn 12:1-9; Mt 7:1-5

06/23 Gn13:2, 5-18; Mt 7:6; 12-14

06/24 s 49:1-6; Acts 13:22-26; Lk 1:57-60, 80

06/25 Gn16:1-12, 15-16; Mt 7:21-29

06/26 Gn 17:1, 9-10; Mt 8:1-4

06/27 Gn 18:1-15; Mt 8:5-17

06/28 Wis1:13-15; 2:23-24; 2 Cor 87, 9, 13-15; Mk5:21-43

Lecturas Biblicas de la Semana

06/22 Gén12:1-9; Mt 7:1-5

06/23 Gén13:2, 5-18; Mt 7:6; 12-14

06/24 1s 49:1-6; Acts 13:22-26; Lc 1:57-60, 80

06/25 Gén16:1-12, 15-16; Mt 7:21-29

06/26 Gén 17:1,9-10; Mt 8:1-4

06/27 Gén 18:1-15; Mt 8:5-17

06/28 Sab1:13-15; 2:23-24; 2 Cor 87, 9, 13-15; Mc 5:21-43
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Outreach / Fe y Justicia

ST. VINCENT DE PAUL CENTER: Juices and canned fruit are needed as well as brown paper bags with handles. Hours: Monday &
& 2, Wednesday, 3 to 8 pm and Saturday 12 to 4 pm.
<
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BREAD FOR THE WORLD - THANK YOU: to each of you who signed letters to your 3 Congressional representatives after Mass last
weekend. In all 450 letters were sent urging them to protect child nutrition programs (WIC and school lunches) in the federal budget.

CENTRO SAN _VICENTE DE_PAUL: Esta semana necesitamos jugos enlatados y fruta en almibar, también necesitamos bolsas de papel
con agarraderas. Nuestro horario es: Lunes y Miércoles, 3 a 8 pm y los Sdbados de 12 a 4 pm.

PAN PARA EL MUNDO — GRACIAS: a cada uno de ustedes que firmd las cartas para los 3 Congresistas representantes de nuestro distrito después
de la Misa hace unas semanas. En total se mandaron 450 cartas urgiéndoles que protegieran los programas para la nutricion de los nifios (WIC y
lonches de la escuela) en el presupuesto federal.

ﬁ%l Maintenance Specialist Corpus Christi News

New Adventures for Four of Our Staff

~The Dominican Sisters are seeking a full-time Four of our staff announced they will be moving on to new adventures at
Maintenance Specialist for their Marywood Campus in the end of the school year.
Grand Rapids. _ John Ostrowski, our 8" grade homeroom plus History and Religion
Complete an application form in person at: teacher will be retiring after 30+ years.

2025 E. Fulton
Grand Rapids, Mi 49503 or send resume to
HumanResources@GRDomincans.org

Cindi Fetters, our school's art teacher will be retiring this year as well.
Our halls and events have been adorned with the work of students she’s
instilled artistic inspiration in over many years.

Angela Schofield, has announced her retirement from the St. Francis

preschool. Angela helped found our original St. Francis preschool nearly
3 3 three decades. She has been instrumental in helping launch the new St.

Catholic Services Appeal Francis presehool
Fr. James VanderLaan, has been given a new assignment by Bishop

A big thank you to the 265 households who have re- Walkow!gk_and will be tr§n3|t|on|ng from St. Francis/Corpus Christi to

. ; ; Holy Spirit in Grand Rapids.
!‘.'!{// turned their 2015 Catholic Services Appeal pledge ! , .
. There is not enough space here to mention what each of these important
cards so far! To date, we have received a total of

/,”n“\\ $102,872 in gifts and pledges for the 2015 CSA, leav- pgople have meant to our s_chooI., but know they will be missed and we
wish each all the very best in their new adventures!

smmusrorst — ing $14,335 needed to reach our goal. Keep in mind
e thatany gifts that exceed our goal will rebated back to
—— us, providing much needed funds for our parish.
Through the CSA, our gifts of prayer and money support a wide variety
of services and ministries that benefit people throughout the eleven
counties of our diocese. To learn more, see
www.dioceseofgrandrapids.org/csa.

Nuevas Aventuras para Cuatro Miembros del Personal
Cuatro miembros de nuestro personal se irdn por nuevos senderos al
final del afio escolar.

John Ostrowski, nuestro maestro de Historia y Religion del grado 8 se
jubilara después de mas de 30 afios de servicio.

Cindi Fetters, la maestra de arte también se retirara este afio. Nuestros

Gracias a las 265 familias que ya regresaron su

tarjeta de compromiso para la Campana de \\ \uy/,/ pasillqs y nuestros eventos han s_ido aqorngdog co.n, el trqbqjo de los’
Somtats Caihins A0 Bed 0 e (e }.4 estudlanfes a los que ella les ha infundido inspiracion artistica a travées
recibido un total de $102,872 en donaciones y i de los afios.
v romisb ara CSA 2015 SORATHMAYFOURSH Angela Schofield, ha anunciado su jubilacién de la escuela prescolar
Ze i4ndonos con ug déficit 5 e $14.335 qu e’ de San Francisco de Sales. Angela ayud6 a fundar la escuela prescolar
/ 1999 § -t hace casi tres décadas. Su papel ha sido fundamental para empezar la

necesitamos para llegar a nuestra meta de
$117,207. Recuerde que cualquier cantidad que rebase nuestra
meta se le devuelve a la parroquia.

nueva escuela prescolar de San Francisco de Sales.
Padre Santiago VanderLaan, se movera de San Francisco de Sales/
Corpus Christi porque el Obispo Walkowiak lo ha asignado a la

A través de CSA, nuestras contribuciones de oracion y dinero parroquia del Espiritu Santo en Grand Rapids.

ayudan a financiar muchos de los servicios y ministerios que No hay suficiente espacio aqui para mencionar lo que cada una de estas
benefician a personas en los once municipios de nuestra diécesis. personas importantes han significado para nuestra escuela, pero sepan
Para mas informacion vea el sitio web que se les extrariara y les deseamos lo mejor en sus nuevas aventuras.

www.dioceseofgrandrapids.org/csa.




St. Francis de Sales, Holland, MI

June 21, 2015

I
- ]
l jay y
.

7
i
3 )
SN

Ay

/ \
N\

Boy Scout troop 157 has been busy this summer building new
pantry cupboards for our parish kitchen supplies.

La tropa 157 de los Boy Scout ha estado ocupada este verano
construyendo una alacena para la despensa de nuestra cocina.

Yard Game Olympics!

Catholic Charities West Michigan’s C4 Young Professionals
Group would like to invite you to join them for Yard Game
Olympics! Join in on an afternoon of fun, sun, networking,
and good spirited competition. How it works:

Register in teams of two to compete for gold (and prizes)
in Corn Hole, Ladder Golf, and Kan Jam.
When: Sunday, June 28 from 1:30-5:30p
Where: Thousand Oaks Golf Club
Who: All Young Professionals, ages 21 and up
Cost: $60 for a team of two. Burgers, hot dogs, snacks,
refreshments and t-shirts are included.
Proceeds from the event will benefit the Casa Family
Support Center, Catholic Charities West Michigan's Foster
Care Family Visitation Home.
For more information or to register visit:
http://ccwestmi.org/C4YARDGAMES

The following students from St. Francis de Sales were
named to the 4th quarter honor roll at Catholic Central High
School.

Los siguientes estudiantes de San Francisco de Sales
fueron nombrados a la lista de honor del cuarto trimestre de
la Escuela Catolica Central High.

Angie Flores
Colleen Jones
Levi Stevens
Liam VandenElzen

MEXICAN CONSULATE WILL BE IN TOWN on
JULY 11: Go to LAUP’s site, www.laupholland.org/,
to reserve an appointment with the consulate.
Through this appointment you can get many needed
documents (matriculas, birth certificates, etc.) Only
cash is accepted for payment.

EL CONSULADO MEXICANO ESTARA EN HOLLAND EL 11 DE JULIO
Vaya al sitio web de LAUP, www.laupholland.org/ para reservar una cita
con el consulado. A través de esta cita usted puede conseguir muchos
documentos que quizas necesite (matriculas, actas de nacimiento, etc.)
Aceptaran como pago solamente dinero en efectivo.
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Holy Name of Jesus Church and San Juan Diego Academy are proud
to announce their Gran Festival this year June 27 and 28 at Lamar
Park in Wyoming.

We would like to extend an invitation to your parishioners to join us
and enjoy the music and food of our multicultural parish.

La Iglesia del Santo Nombre de Jesus y La Academia San Juan
Diego, se enorgullece en anunciar su Gran Festival de este afio el 27
y 28 de junio en el parque Lamar en Wyoming.

Les hacemos una cordial invitacién a sus feligreses a unirse a
nosotros y disfrutar de la musica y la comida de nuestra parroquia
multicultural.

@wi/nwa/ﬁ,e/w,

Dates are set for Quinceariera N ~
Celebrations, if you are interested in _
celebrating your Quinceafiera here at

St. Francis in 2016. <

Call the office at 392-6700.

Fechas ya estan disponibles para
Misas de quinceareras 2016, si
estan interesadas
en celebrar su quinceariera
aqui en la Parroquia
de San Francis en el 2016,

llame a la oficina al 392-6700.

Infant Baptism
Bautismos para Infantes
The next baptism preparation class will

be held on July 7
from 5:45 to 8:30 p.m.

La Proxima sesion de preparacion bautismal sera el 7
de julio, de 5:45 a 8:30 p.m.
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GIFTS OF TREASURE

420 000.00 Weekly Contributi
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Capital Stewardship Campaign

$1,600,000.00
$1,400,000.00
$1,200,000.00
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$1,000,000.00
$800,000.00
$600,000.00
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$400,000.00
$200,000.00
$0.00

Weekly Tithe — $175.00 CRS-Nepal Earthquake relief




